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УВОД

Сексуално насиље је тема која буди велику пажњу и забринутост у јавности широм света и уједно је једна од најконтроверзнијих области у кривичном правосуђу. Мржња према учиниоцима сексуалног насиља, као групи, је непревазиђена по ставовима јавности у односу на било које друге преступнике. Зато су и политике и процедуре у вези са њима увек биле реакција на одјек јавности после неког медијски испраћеног сексуалног злочина
. Сексуално насиље над децом нарочито у друштву изазива бес, забринутост и захтеве за променама у законодавству које се односе на строжије санкционисање сексуалних преступника и методе заштите друштва, нарочито деце. Криминална политика у области сузбијања сексуалног насиља у неким земаљама поред  казнених подразумева и сигурносне и превентивне мере као што је психолошки третман, праћење и надзор учинилаца сексуалног насиља, примена рестриктивних мера у смислу запошљавања или ограничавања кретања, као и обавешавање јавности о кретању бивших осуђеника за сексуално насиље.  Један од механизама контроле који има превентивни карактер како би се спречило понављање кривичног дела је и регистар учинилаца кривичног дела против полне слободе јер је највећи проценат рецидивизма
  изражен управо код ових кривичних дела
. Чињеница да учионици кривичних дела против полне слободе рецидивирају много више него учиниоци других кривичних дела уз евидентан
 пораст друштвене свести и одговорности због сексуално злостављане деце је основна мотивација за доношење закона у вези са регистрацијом и обавештавањем јавности
. Сврха ових закона није додатно кажњавање бивших осуђеника већ превенција поновног чињења истог или сличног кривичног дела и заштита и безбедност друштва а нарочито деце.

РЕГИСТАР УЧИНИЛАЦА КРИВИЧНИХ ДЕЛА ПРОТИВ ПОЛНЕ СЛОБОДЕ
Уз постојеће казнене евиденције правосудних органа које региструју сва лица са правоснажним осудама и различите криминалистичке евиденције у надлежности полиције почетком деведестих година прошлог века појавиле су се и посебне евденције или регистри за посебну групу учинилаца кривичних дела против полне слободе
. 

Регистри учинилаца кривичних дела против полне слободе су електронске
 базе података о особама које су осуђене за кривична дела силовања, педофилије, сваки вид присиљавања на сексуални однос, односно све повреде полне слободе. У зависности од тога колико је широко регистар постављен, подаци у њему могу се односити само на учиниоце кривичних дела против полне слободе малолетних лица, на све учиниоце или на све учиниоце тежих кривичних дела.  Поред тога што евидентирају податке о учиноцима кривичних дела против полне слободе они омогућавају и њихово праћење и надзор
 након одслужене казне. Такође су помоћ полицији у разрешавању случајева насиља који су сексуално мотивисани. Обавезно регистровање бивших осуђеника је једноставан начин да полиција може да прати потенцијално опасне особе. У случају новог напада полиција може брзо да дође до потенцијалних осумњичених кроз базу података о бившим осуђеницима. Регистрација такође даје полицији могућност да размењује податке о осумњиченима и лоцира осумњичене које треба испитати.
Подаци који се уносе у регистар су лични подаци о учиниоцима кривичних дела (име и презиме, матични број, адреса пребивалишта и боравишта, подаци о радном месту или школи,  датум рођења, регистарски број аута), кривично дело и пресуда (члан Кривичног закона по коме је осуђен), историја кажњавања (датум хапшења, пресуда, условних осуда, налога за хапшење), биометријски подаци (фотографија, отисци прстију и длана, податак о ДНК, узорак ДНК). У неким регистрима наводе се и подаци о жртвама и њиховом односу са учиноцем кривичног дела. 
Регистри су у надлежности полиције, судова, државног тужилаштва или министарства за послове правосуђа. Приступ подацима из регистара имају полиција, државна тужилаштва, судови, затворске службе, службе за условни отпуст, стручна јавност и у крајњем случају шира јавност такође има слободан приступ подацима из регистра путем Интернета. Регистрација се обавља по изрицању пресуде или по изласку из затвора а у неким случајевима и оног тренутка кад крене истрага. Осуђени или бивши осуђени се региструју лично или писаним путем. Законима о регистрацији се прецизирају рокови и места за регистрацију, као и санкције уколико се особа не пријави или да лажне податке. У надлежности суда, полиције или затворске службе је обавеза да се осуђени обавести о правима и обавезама регистрације у складу са законом. 
Трајање обавезе регистрације може бити временски одређено на период од на пример десет, двадесет или двадесетпет година или доживотно у зависности од тежине кривичног дела. Период трајања регистрације се рачуна од тренутка изласка из затвора, тачније не рачуна се време проведено у затвору. Законима о регистрацији су предвиђене и могућности скраћивања периода обавезне регистрације уколико је бивши осуђеник прошао психолошки третман успешно и није био осуђиван за слична или иста кривична дела. 

Обавеза регистрације за учиниоце кривичних дела против полне слободе значи да су у обавези да на сваких годину дана или краће, што опет зависи од тежине кривичног дела, лично потврде тачност података у регистру или промену података, као и да се по потреби фотографишу поново. Ажурирање и периодична провера података је и у обавези оног ко регистар води и надлежан је за уношење података. Закони предвиђају санкције у виду новчане казне или казне затвора за намерно избегавање регистрације, давање погрешних података или за нередовно ажурирање података. 
Регистри олакшавају увођење рестриктивних мера као што је конторла запошљавања на радним местима на којима долазе у контакт са децом, забрана приближавања жртви и контактирање са жртвом, забрана путовања у иностранство, обавеза подвргавања третману или присилни смештај и лечење, електронско надгледање, забрана становања у одређеним подручјима. Кршење ових мера се санкционише. Услови за радна места на пословима чије обављање подразумева редовне контакте са децом у областима као што су образовање, здравство, социјална заштита, спорт, култура и слободне активности су потврде да кандидати за та радна места нису претходно осуђивани за дела сексуалног искоришћавања или сексуалног злостављања деце. У случају изласка из земље, учиниоци кривичних дела против полне слободе су у обавези да за регистар обезбеде податке о намераваним путовањима, адресе смештаја у иностранству, време путовања, време и место повратка у земљу. Ове мере имају функцију заштите друштва, а не додатног кажњавања бивших осуђеника. При одређивању ових мера процењјује се опасност бивших осуђеника и даје им се могућност подношења жалбе. 

Подаци из регистара могу бити доступни само полицији која у одређеним случајевима ради превенције може обавестити јавност, а такође могу бити путем Интернета доступни и претраживи сви подаци из регистра свој заинтересованој јавности. Наравно, подаци о жртвама никада нису доступни јавности. У САД је законом прописано да се подаци о бившим осуђеницима који се налазе на слободи дају јавности путем Интернета као врста упозорења о могућим повратницима. У европским земљама које имају законе о регистрацији то није уобичајено. Управо питање доступности ових података из угла заштите приватности особа које су осуђене наспрам заштите друштва је отворило поље расправе у стручној јавности. Да ли закони о заштити од сексуалног насиља више штите друштво или крше право на приватност? 
Постоји низ аргумената у прилог јавној доступности тих података а први је да је реч о озбиљним кривичним делима чији су учиниоци рецидивисти па самим тим откривање ових података омогућује лакше откривање рецидивиста. Уколико становништво зна да је бивши осуђеник настањен у близини може бити на опрезу а и помоћи полицији у праћењу активности потенцијалног рецидивисте.  Послодавци су такође заинтересовани и сматрају да имају право на увид у регистар при запошљавању нових особа. Али доступност података широј јавности о особи која је већ одслужила казну значи да јој се тиме намеће нова казна, негативно се делује према особама које су се промениле, отежава им се интеграција у друштво и смањује им се могућност да након одслужења казне наставе живот, добију посао  а јавности даје могућност да правду узима у своје руке. Поставља се питање да ли је интерес заштите приватности учинилаца сексуалног насиља секундаран у интересу заштите јавне безбедности и то питање је окосница расправе између заговорника и опонената либерализације досуптности података из регистра која траје
. 
УПОРЕДНИ ПРЕГЛЕД РАЗЛИЧИТИХ ЗАКОНОДАВСТАВА У ВЕЗИ СА ОСНИВАЊЕМ И ВОЂЕЊЕМ РЕГИСТАРА
Регистри су присутни у законодавствима многих земаља од Сједињених америчких држава и Канаде,  преко Европе до Аустралије и Новог Зеланда. Формирање регистра регулише се посебним законом или одредбама неког од постојећег из  кривичног законодавства као саставни део казнене евиденције или као посебна евиденција осуђених за кривична дела против полне слободе учињених према малолетним лицима. Формирање ових регистара је међународноправни стандард и обавеза земаља које ратификују Конвенцију Савета Европе о заштити деце од сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања. Земље чланице Европске уније су у обавези међународне сарадње по питању размене података из казнених евиденција
.  У већини земаља учиниоци кривичних дела против полне слободе се региструју у националним казненим евиденцијама док у неким као што је Велика Британија, Француска, Ирска, Канада, САД постоје посебне евиденције за учиниоце ових кривичних дела. Од земаља у нашем окружењу једино Република Македонија има посебан регистар,  док је у Републици Хрватској у скупштинској процедури  Предлог Закона о правним последицама осуде, казненој евиденцији и рехабилитацији који ће регулисати правне последице осуде, рехабилитацију као и успостављање, вођење, доступност, давање и брисање података из казнене евиденције и међународну размена података из казнених евиденција.  На основу овог прелога закона казнена евидеција ће садржати и податке о учиниоцима кривичних дела сексуалног злостављања и искоришћавања деце. У Републици Словенији је вођење посебне евиденције за учиниоце кривичних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима предвиђено одредбама Кривичног закона из 2008. године. Исти закон увео је поред регистрације и казну доживотног затвора.  Највиша затворска казна у Словенији је до тада износила тридесет година. У даљем тексту дат је преглед законодавства Републике Србије, ЕУ, позитивног правног уређења неколико држава у погледу оснивања и вођења регистара учинилаца кривчних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима,  доступности података, давања и брисања података, као и посебних мера које државе спроводе у циљу превенције нових кривичних дела.  

КОНВЕНЦИЈА САВЕТА ЕВРОПЕ О ЗАШТИТИ ДЕЦЕ ОД СЕКСУАЛНОГ ИСКОРИШЋАВАЊА И СЕКСУАЛНОГ ЗЛОСТАВЉАЊА
Подаци говоре да је једно од петоро деце у Европи жртва неког облика сексуалног насиља
. Примећујући да су сексуално искоришћавање и сексуално злостављање деце до те мере учестали да су досегли забрињавајуће размере како на националном тако и на међународном нивоу, Савет Европе је 2007. године донео Конвенцију о заштити деце од сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања
 која има за циљ превенцију и борбу против сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања деце, заштиту права и пружање помоћи деци-жртавама сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања, унапређење националне и међународне сарадње против ових кривичних дела. Република Србија је потписала Конвенцију у октобру 2007. године и ратификовала је у мају 2010. године
.
Међу бројним захтевима које Конвенција поставља државама потписницама је и захтев за прикупљањем, посматрањем и евалуацијом података о појави сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања деце, уз дужно поштовање захтева који се односи на чување личних података
 као и бележење и архивирање података о лицима осуђеним за кривична дела установљена у складу са овом Конвенцијом
. Подаци се односе на идентитет и на генетски профил (ДНК нумерички код али не и сам узорак
) ових лица, а прикупљање и архивирање ових података мора бити у складу са релевантним одредбама о заштити личних података и другим одговарајућим правилима и јемствима прописаним унутрашњим правом у складу са чланом 6. Конвенције Савета Европе о заштити лица у односу на аутоматску обраду личних података
 по коме се лични подаци о здравственом стању, сексуалном опредељењу као и лични подаци из казнене евиденције могу аутоматски процесуирати само ако национално законодавство предвиђа одговарајућу правну заштиту тих података. 

Након прихватања Конвенције Савета Европе о заштити деце од сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања, прикупљање и чување података о учиниоцима кривичних дела против полне слободе постало је међународноправни стандард и обавеза земаља које Конвенцију ратификују. Конвенција је део унутрашњег правног поретка земаља потисница. Како ће прикупљање и чување тих података изгледати, остављено је свакој држави потписници да уреди интерним законом о прикупљању и бележењу наведених података у евентуално већ постојећим казненим евиденцијама или у новој бази података о учиониоцима кривичних дела против полне слободе учињеним према малолетним лицима. Конвенција тражи да свака држава потписница одреди тело односно национални орган које ће прикупљати и чувати податке и приликом ратификације Конвенције држава потписница мора дати име и адресу тог тела
.  Узимајући у обзир чињеницу да je за спречавање сексуалног насиља и злостављања деце, укључујући и она дела која се почине у иностранству, потребна међународна сарадња, Конвенција наглашава и да би свака држава потписница требала да предузме све неопходне мере како би ове податке могла размењивати са другим државама у складу са захтевима националног и међународног права
. 

ПРЕГЛЕД КРИВИЧНО-ПРАВНИХ РЕШЕЊА У РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ
Сексуално насиље и злостављање односно сексуални деликти су кривичне радње које су званично у Републици Србији означене као кривична дела против полне слободе. У Кривичном законику Републике Србије
, у глави осамнаестој која се зове кривична дела против полне слободе, од члана 178. до члана 185., предвиђена су кривична дела силовања и других облика сексуалног насиља као и казне за учињена дела. Жртва сексуалног насиља може бити женског и мушког пола као и починилац. Изменама закона из 2002. године криминализовано је и силовање у браку које се гони по предлогу. Посебним члановима закона предвиђено је кажњавање сексуалног насиља над немоћним лицима, малолетним лицима и децом. Дететом се сматра лице које није навршило четрнаест година.  За кривично дело силовања, основни облик члан 178. став 1., предвиђена је казна затвора од три до дванаест година, а за теже облике од две до десет, односно пет до петнаест, док је за најтежи облик (став 4. истог члана) предвиђена казна од минимум десет година, односно законом је предивиђен само минимум казне тако да се може изрећи и највиша казна предвиђена законом. За кривично дело обљубе над дететом казна је од три до дванаест година, односно пет до петнаест у случају да је наступила тешка телесна повреда или је за последицу имало трудноћу. У случају да је наступила смрт детета предвиђена казна је законски минимум од десет година. Учинилац се неће казнити уколико између њега и детета дела не постоји значајна разлика у њиховој душевној и телесној зрелости. За кривчну одговорност потребан је умишљај, тј. свесна намера. Кривичним законом предвиђене су санкције и за обљубу злоупотребом службеног положаја, недозвољене полне радње, посредовање у вршењу проституције, приказивање, прибављање и поседовање порнографског материјала, искоришћавање деце за порногафију, подвођење и омогућавање вршења полног односа, навођење малолетног лица на присуствовање полним радњама, искоришћавање рачунарске мреже или комуникације другим техничким средствима за извршење кривичних дела против полне слободе према малолетном лицу.

Осуђени је према члану 2. Кривичног закона лице за које је правоснажном одлуком суда утврђено да је учинилац кривичног дела. Степен оптужбе и висина казне зависе од бројних околности као што је побуда из које је дело учињено, употреба оружја, ранији живот учиниоца и његове животне прилике, старост, ментална или физичка способност, природа везе између учиниоца и жртве. Кривични законик у члановима од 80. до 84. предвиђа и мере безбедности обавезног психијатријског лечења које суд изриче учиниоцу када је кривично дело извршио у неурачунљивом стању или у стању битно смањене урачунљивости, као и учиниоцима криви-чних дела који су дело учинили услед зависности од алкохола, употребе опојних дрога и код којих постоји могућност да ће услед зависности и даље вршити кривична дела. Лечење се може спроводити на слободи или у некој од здравствених или специјализованих установа. Уз ове мере могу се изрећи забрана вршења позива, делатности и дужности.

У Кривичном закону не постоји одредба о увођењу заштиног надзора над особама осуђиваним за кривична дела против полне слободе.  За учиниоце кривичног дела недозвољене полне радње за које је предвиђена казна до три године затвора, закон дозвољава да се  приликом изрицања условних осуда, кад се може очекивати да ће упозорење уз претњу казне довољно утицати на учиниоца да више не врши кривична дела
, изрекне и заштитни надзор
. Условна осуда са заштитним надзором се изриче у случајевима где постоји одређена сумња у учиниоца и његове способности да се уздржи од вршења кривичних дела, а Кривични законик у члану 73. предвиђа низ обавеза које истовремено чине и заштиту осуђеног и надзор над њим.  Извршење заштитног надзора обавља повереник
. Извршење условне осуде са заштитним надзором као и овлашћења, начин рада и обавезе повереника уређени су Правилником о извршењу условне осуде са заштитним надзором. Повереник за сваког осуђеног води досије извршења заштитног надзора, који се чува у Одељењу за третман и алтернативне санкције. Обавештење о извршеном заштитном надзору се доставља суду. Евиденција о извршењу заштитног надзора садржи: личне податке о осуђеном (презиме, име родитеља и име осуђеног, јединствени матични број грађана, место и адресу пребивалишта, односно боравишта), податке о правноснажној пресуди са свим изменама и примедбама и називом суда који је изрекао пресуду, презиме и име повереника, седиште повереника, почетак извршења заштитног надзора, датум истека времена проверавања, налаз и запажања повереника, програм извршења, листу праћења извршења обавеза, извештаје и завршни извештај
.

О лицима осуђеним за кривична дела против полне слободе се не воде посебне казнене евиденције већ се уписују у казнене евиденције о свим лицима према којима се извршавају санкције и притвор. Према члану 102.  Кривичног законика подаци који се уносе у казнене евиденције су: лични подаци о учиниоцу кривичног дела, о кривичном делу за које је осуђен, подаци о казни, условној осуди, судској опомени, ослобођењу од казне и опроштеној казни, као и подаци о правним последицама осуде. У казнену евиденцију се уносе и касније измене података садржаних у казненој евиденцији, подаци о издржавању казне, као и поништење евиденције о погрешној осуди.  Подаци из казнене евиденције могу се дати само суду, државном тужиоцу и полицији у вези са кривичним поступком који се води против лица које је раније било осуђено, органу за извршење кривичних санкција и органу који учествује у поступку давања амнестије, помиловања, рехабилитације или одлучивања о престанку правних последица осуде, као и органима старатељства, кад је то потребно за вршење послова из њихове надлежности. Подаци из казнене евиденције могу се дати и другим државним органима који су надлежни за откривање и спречавање извршења кривичних дела, када је то посебним законом прописано.  Подаци из казнене евиденције могу се, на образложен захтев, дати и државном органу, предузећу, другој организацији или предузетнику, ако још трају правне последице осуде или мере безбедности и ако за то постоји оправдани интерес заснован на закону. Нико нема права да тражи од грађанина да подноси доказ о својој осуђиваности или неосуђиваности.  Грађанима се, на њихов захтев, могу давати подаци о њиховој осуђиваности или неосуђиваности.  Подаци о брисаној осуди не могу се ником дати.
Вођење посебне евиденције о лицима осуђеним за кривична дела против полне слободе извршених према малолетним лицима
 предвиђено је Предлогом закона о посебним мерама за спречавање вршења кривичних дела против полне слободе према малолетним лицима, који је Влада упутила у скупштинску процедуру у фебруару ове године. Предлогом закона, у члану 14., прописано је да посебну евиденцију води Управа за извршење кривичних санкција, а да ће  Министарство правде начин вођења ближе уредити подзаконским актом. Рок за достављање података овлашеном лицу Управе за извршење кривичних санкција које води посебну евиденцију је три дана. Сви државни и други органи, као и правна лица или предузетници су дужни да у овом року доставе прибављене податке о којима се води посебна евиденција. Предложено је да се подаци у посебној евиденцији чувају трајно, као и да није дозвољено брисање података из посебне евиденције. Подаци из посебне евиденције могу се дати суду, јавном тужиоцу и полицији у вези са кривичним поступком који се води против лица о коме се води посебна евиденција, односно надлежној организационој јединици полиције, као и организационој јединици Управе за извршење кривичних санкција надлежној за третман и алтернативне санкције, када је то потребно за вршење послова из њихове надлежности. Предлог закона у члану 15. одређује коме су све доступни подаци из ове посебне евиденције и важно је истаћи да се у осталим случајевима примењују одредбе закона који уређују заштиту података о личности и тајност података. 
Подаци који се уписују, према члану 13. Предлога закона су: име и презиме осуђеног, јединствени матични број грађана осуђеног, адресу пребивалишта осуђеног, подаци о запослењу осуђеног, подаци о особеним знацима осуђеног, ДНК профил осуђеног, подаци о кривичном делу и казни на коју је осуђен, подаци о правним последицaма осуде, подаци о спровођењу посебних мера прописаних овим Предлогом закона. 

Правне последице осуде
, које наступају даном правоснажности осуде, су: престанак вршења јавне функције, престанак радног односа, односно престанак вршења позива или занимања које се односи на рад са малолетним лицима, забрана стицања јавних функција и забрана заснивања радног односа, односно обављања позива или занимања које се односи на рад са малолетним лицима. Према Предлогу закона правне последице осуде које се састоје у забрани стицања одређених права, односно обављања одређених послова, трају двадесет година након издржане казне затвора. Државни и други органи, као и правна лица или предузетници који раде са малолетним лицима,  дужни да затраже податак да ли је лице које треба да заснује радни однос код њих, уписано у посебну евиденцију. На тај начин омогућава се доследна примена правне последице осуде која се састоји у забрани заснивања радног односа, односно обављања позива или занимања које се односи на рад са малолетним лицима.
Посебне мере предвиђене су чланом 7. Предлога закона а спроводе се према учиниоцу кривичног дела против полних слобода учињеног према малолетним лицима после издржане казне затвора у трајању од двадесет година. Предвиђено је спровођење пет мера: обавезно јављање надлежном органу полиције и Управе за извршење кривичних санкција, забрана посећивања места на којима се окупљају малолетна лица, обавезно посећивање професионалних саветовалишта и установа, обавезно обавештавање о промени пребивалишта, боравишта или радног места и обавезно обавештавање о путовању у иностранство. На сваке четири године предвиђено је преиспитивање потребе даљег спровођења посебних мера. Суд који је донео првостепену пресуду, по службеној дужности одлучује о потреби њиховог даљег спровођења. Захтев за преиспитивање може поднети лице на које се ове мере односе после истека сваке две године од почетка примене посебних мера. Спровођење посебних мера разрађени су члановима од 8. до 12. Предлога закона.  Мера обавезног јављања надлежном органу полиције и Управе за извршење кривичних санкција састоји се у дужности учиниоца кривичног дела против полне слободе према малолетним лицима да се лично јави организационој јединици полиције у месту његовог пребивалишта и организационој јединици Управе за извршење кривичних санкција надлежној за третман и алтернативне санкције, и то сваког месеца најкасније до петнаестог дана у месецу. Мера забране посећивања места на којима се окупљају малолетна лица састоји се у дужности учиниоца наведеног кривичног дела да се уздржава од посећивања места на којима се окупљају малолетна лица, као што су школске зграде, школска дворишта, вртићи, игралишта и сл. Мера обавезног посећивањa професионалних саветовалишта и установа састоји се у дужности учиниоца наведеног кривичног дела да посећује професионална саветовалишта и установе према програму који му одреди организациона јединица Управе за извршење кривичних санкција надлежна за третман и алтернативне санкције. Мера обавезног обавештавања о промени пребивалишта, боравишта или радног места састоји се у дужности учиниоца наведеног кривичног дела да у року од три дана од дана промене лично обавести надлежну организациону једниницу полиције и организациону јединицу Управе за извршење кривичних санкција надлежну за третман и алтернативне санкције о промени пребивалишта, боравишта или радног места. Мера обавезног обавештавања о путовању у иностранство састоји се у дужности учиниоца наведеног кривичног дела да се најкасније три дана пре путовања у иностранство лично јави надлежној организационој јединици полиције и пружи податке о држави у коју путује, као и месту и дужини боравка у иностранству. Ова мера је нарочито важна у циљу међународне сарадње у сузбијању кривичних дела сексуалног искоришћавања деце и дечје порнографије.  Према члану 15. став 4. Предлога закона приступ подацима из посебне евиденције могу остварити и инострани државни органи, у складу са међународним споразумом. 
У циљу делотворније примене правних последица осуде и посебних мера Предлогом закона (чланови 16. и 17.) су прописани и прекршаји за повреду одредаба овог закона па је тако предвиђена затворска казна у трајању од тридесет до шездесет дана за учиниоца кривичног дела против полнe слободe учињенoг према малолетним лицима који прекрши неку од правних последица осуде или посебну меру а  поред тога прописани су и прекршаји за правно лице, предузетнике и одговорна лица у државним органима и правним лицима за повреду овог закона и предвиђене високе новчане казне за те прекршаје.

Због тежине кривичних дела потив полне слободе учињених према малолетним лицима према Предлогу закона у члану 5. прописано је одступање од одредаба Кривичног законика које се односе на ублажавање казне испод законом прописаног минимума и условни отпуст након издржане две трећине казне затвора, тако што је изричито прописана забрана примене наведених института на учиниоце кривичних дела против полне слободе учињених на штету малолетних лица.  Такође, правне последице осуде за ова кривична дела трају двадесет година док према члану 96. ставу 3. Кривичног законика тај период траје десет година. 
Вођење података о ДНК профилу осуђеног лица је новина у кривичноправном законодавству.

У кривичноправном законодавству Републике Србије не постоји одредба која регулише вођење података о ДНК профилу осуђеног лица. 
МАКЕДОНИЈА

У Републици Македонији постоји посебан регистар за учиниоце кривичних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима који се оснива Законом о Посебном регистру за лица осуђена правоснажном пресудом за кривична дела сексуалне злоупотребе малолетних лица и педофилију
 који је донет 23. јануара 2012. године и ступио је на снагу 1. фебруара 2012. године. Кривична дела сексуалне злоупотребе малолетних лица, педофилије и трговине малолетним лицима на која се закон односи су званично у кривичном законодавсту Републике Македоније означена као кривична дела потив полне слободе и полног морала малолетних лица (члан 188. до члана 194. и члан 418-г. Кривичног закона Републике Македоније). Најнижа казна за учиниоце тешких кривичних дела против полне слободе учињених према деци млађој од четрнаест година износи осам година затвора, односно минимум десет година затвора ако је учинилац кривичног дела сродник, брат, сестра, наставник, васпитач, усвојитељ, старатељ, очух, маћеха, лекар или друго лице које злоупотребом положаја изврши кривично дело 
. 

Подаци који се уносе у регистар су: име и презиме осуђеног лица за наведена кривична дела, датум рођења, адреса, кривично дело за које је осуђен и фотографија. Регистар је у надлежности Министарства за рад и социјалну политику које преко Завода за социјалну заштиту обавља уношење, ажурирање и промене података, као и објављивање на Интернету. Регистар је јавно доступан
, тачније јавно се објављују подаци о осуђеним лицима док су подаци о жртвама недоступни јавности.

Осуђена лица по истеку изречене казне су у доживотној обавези да се најмање једном годишње, пет дана пре датума рођења,  јављају надлежном судском органу ради провере адресе боравишта или пребивалишта,  а надлежни суд је у обавези да у року од пет радних дана податке о адреси, као и евентуалне промене осталих података, достави Заводу за социјалну заштиту. Управа за извршавање затворских санкција је у обавези да све осуђене по истеку казне обавести о обавези редовног јављања надлежном суду.  Законом су предвиђене новчане и затворске казне за осуђено лице које не извршава ову обавезу.  Предвиђене су казне и за случај да се два или више пута осуђено лице нађе на месту на коме се окупљају малолетна лица, као што су школе, вртићи, дечји паркови и игралишта и сл. Грађани који примете да се бивши осуђеник налази у близи оваког места дужни су да то пријаве најближој полицијској станици. 

Престанак јавног објављивања података из регистра осуђено лице може да тражи након десет година од истека казне уколико у том периоду није поновило кривично дело за које је осуђено или учинило неко друго дело сексуалне злоупотребе, педофилије и трговине малолетним лицима. Захтев за престанак јавног објављивања података бивши осуђени подноси надлежном суду који мишљење о подносиоцу захтева може да тражи и од надлежног центра за социјални рад. Ово се наравно односи само на јавно објављивање података док обавеза редовног јављања ради провере података као и подаци у регистру остају да важе доживотно.

За лица која злоупотребе јавно доступне податке из Регистра у циљу заплашивања и узнемиравања осуђеног лица или чланова његове породице Закон предвиђа новчану казну или казну затвора у трајању до шест месеци.

НОРВЕШКА
У Краљевини Норвешкој не постоје посебни регистри за учиниоце кривичних дела против полне слободе који би омогућили праћење њиховог кретања и активности. Они се евидентирају у Централном казненом регистру према Закону о казненим евиденцијама
 као и све особе које су кривично осуђене.  Приступ регистру имају полиција, судови и тужилаштво. Лимитирани приступ има Централани завод за статистику. Државни службеници који раде на евидентирању и имају приступ регистру у обавези су да чувају поверљивост података у регистру.  Према Закону о заштити података о личности поверљиве личне информације могу се сакупљати и обрађивати само у законском оквиру и уз пристанак особе на коју се информације односе. Тако да и кад би постојао регистар сескуалних преступника сигурно не би био отворен за јавност  јер то није у складу са норвешким законодавством у вези са заштитом података
. 

Ипак стопа рецидивизма од двадесет процената у Норвешкој је једна од најнижих у Европи где је проценат учинилаца кривичних дела која понављају исто или друго кривично дело по изласку из затвора између између седамдесет и седамдесетпет процената
. Само десет одсто осуђених за кривична дела против полне слободе почине нове злочине
. Затвори у Норвешкој нуде затвореницима различите третмане и програме рехабилитације који се могу продужити и након изласка из затвора. За извршиоце кривичних дела против полне слободе постоји поред психолошког третмана и терапија хормонима како би се смањио сексуални нагон.  

Казне затвора за кривична дела против полне слободе у Норвешкој су до десет година за за силовање и силовање детета млађег од четрнаест година а у случају да је дете млађе од десет година максимална казна затвора је двадесетједна година, према члановима од 192. до 204. Кривичног закона.
 Поред казне затвора, починиоци сексуалног насиља могу бити послати на превентивни притвор који подлеже континуираној процени ризика тако да може да потраје и доживотно или да буде послат у клинику за менталне болести. Кључни чланови који регулишу превентивни притвор (Forvarding на норвешком) су чланови од 39ц до 39х у Кривичном закону.  Ако изречена казна није довољна да би се друштво заштитило од нових кривичних дела окривљеном се може уместо казне затвора изрећи казна превентивног притвора у институцији под надзором затворских служби. Овај тип казне се изриче ако је задовољен један од следећа два случаја: 

· Ако је окривљени крив за учињено или покушај чињења тежег кривичног дела, озбиљног и насилног којим су угрожени живот, здравље и слбода других особа а посебно ако постоји ризик да ће поновити исто кривично дело. При процени ризика узима се у обзир природа учињеног кривичног дела, начин чињења дела као, понашање и капацитет окривљеног у личном и друштвеном контексту, а посебно се узима у обзир да ли је раније био осуђиван за чињење или покушај чињења сличног кривичног дела.

· Окривљени је крив за учињено или покушај чињења лакшег кривичног дела којим су угрожени живот, здравље и слбода других особа а претходно је учинио или покушао да учини исто кривично дело чиме се сматра да веза између два кривична дела јасно говори да постоји велики ризик да ће рецидивирати.

Казна се изриче након обављене детаљне истраге и процене психијатара.  Казна притвора „не би требало да траје дуже од петнаест година и не сме да траје дуже од двадесетједне године“
. Суд има право да изрекне и законски минимум од 10 година за превентивни притвор. Међутим, државно тужилаштво има велика овлашћења па може да утиче на трајање казне а може да промени и услове под којима се казна спроводи. На захтев државног тужилаштва, који се подноси најкасније три месеца пре истека казне, превентивни притвор се може продужити на период од пет година уколико се процени да ризик по друштво и даље постоји. Процена ризика се врши при сваком отпуштању или помиловању у периоду од једне до пет година и то значи да особа може остати у притвору до краја живота. Међутим, државно тужилаштво такође може тражити од суда условно отпуштање на захтев осуђеног или затворске службе и службе за условно отпуштање. Такве захтеве судови решавају у убрзаном поступку. Захтев за условно отпуштање не може се поднети пре навршене једне године од ступања на снагу осуде на превентивни притвор или од доношења судске одлуке о одбијању захтева за условно отпуштање.  Службе за условни отпуст спроводе надзор условног отпуста и одређују мере које ће смањити ризик за грађане приликом условног отпуста као што је ограничење слободе кретања, одређивање места боравка, јављања полицији или службенику за надзор,  узимања лекова, обавеза психотерапијског лечења, избегавање контакта са одређеним особама, уздржавање од узимања алкохола и дрога и др. Приликом надзора службе могу и ненајављено да посећују условно отпуштеног. Условно отпуштени је у обавези да обезбеди све информације потребне за успешно спровођење надзора. Такође, не сме напуштати земљу. Државно тужилаштво се обавештава о сваком кршењу условног отпуста. 

Казна принудног лечење у психијатријској установи уз надзор на максималан период од три године се изриче окривљенима када постоји велика опасност по друштво а окривљени су у складу са чланом 44. Кривичног закона ментално оболели или несвесни у тренутку чињења кривичног дела или ментлно ретардирани у високом проценту. Уколико је несвесно стање последица самоиницијативне интоксикације окривљеном се не скида одговорност за кривично дело. Суд доноси одлуку о упућивању у клинику за ментално здравље. Одлука се може донети ако је задовољен један од два услова као код превентивног притвора с тим да се при процени ризика важност даје тежини кривичног дела у поређењу са понашањем одривљеног, током болести и менталном капацитету окривљеног. Закон упућује на  поглавље 5. Закона о мерама за спровођење заштите менталног здравља из 1999. године
 које регулише одлуку суда о упућивању на психијатријско лечење и одабир установе где ће се спровести лечење за коју је надлежан здравствени орган према месту пребивалишта окривљеног. Здравствени орган је у обавези да осигура да се установа одреди што је пре могуће тачније док је судска одлука на снази. Ово поглавље регулише и спровођење принудног психијатријског лечења, подношење жалбе на одлуку у вези са упућивањем на принудно лечење, захтеве за промене у спровођењу лечење,  одлуке суда у вези са премештањем окривљеног из болнице у затвор и др. Према Кривичном закону, принудно лечење се спроводи у затворској јединици специјализоване здравствене установе. Лечење се може спровести и изван затворске јединице, уз посебно одобрење, уколико нема опасности од бекства окривљеног. Осуђени, његов/њен рођак или особа која је професионално одговорна за његов/њен третман може поднети молбу за укидање лечења државном тужилаштву које подноси захтев суду. Суд доноси одлуке о укидању у убрзаном поступку. Захтев се не може поднети пре истека једне године од ступања одлуке суда на снагу о извршењу санкције или од одлуке суда о одбијању жалбе. Укидање принудног лечења може иницирати и државно тужилаштво у било које време. Најкасније три године од доношења последње судске одлуке о санкцији, државни тужилац може да укине санкцију или да изнесе случај пред суд који ће одлучити о наставку санкције.  Казна принудног лечења може да се настави и ако протекне рок од три године ако постоји ризик од рецидива.

О сваком отпуштању из затвора обавештава се полиција. Након одлслужења казне не постоји редовни поступак провере или надзора извршиоца сексуалног насиља. Као део казне постоји забрана приступа одређеним подручјима, губитак посла и права на рад са децом за особе које су осуђене за сексуално злостављање деце. За запошљавање у дечјем вртићу, школи или другим сличним институцијама кандидатима је потребна потврда да нису кривично гоњени. Иста потврда се тражи и од особа које професионално само посећују дечје установе, често или повремено
. Полицији није допуштено објављивање података о сексуалној усмерености особе или ранијим осудама. У случају сексуалног злостављања, а у циљу спречавања кривичног дела када постоје објективни докази да ће дело бити учињено, полиција може да обавести јавне институције (школе, вртиће), различита удружења (дечје организације или омладинске организације) и приватне особе. 

САД 

У Сједињеним америчким државама постоји низ закона која регулишу оснивање и вођење регистра учинилаца кривичних дела против полне слободе и обавештавање јавности о њиховом кретању, како на националном нивоу тако и на нивоу држава чланица. Тачније, свих педесет држава има законе којима се регулише вођење регистра. Већина закона, на свом путу кроз Конгрес, названа је по жртвама кривичних дела против полне слободе учињена од стране бивших осуђеника
. Серија оваквих кривичних дела је изазвала велику пажњу медија и довела до промена у федералном законодавству САД у вези са заштитом друштва од учинилаца  кривичних дела против полне слободе. 

Закон о кривичним делима на штету деце и регистрацији насилних учинилаца кривичних дела против полне слободе Џејкоба Ветерлинга, донет као део тачније глава 27. Федералног закона о контроли криминала и полицији
 из 1994. године,  је увео обавезу свим државама чланицама да уведу програм регистрације учинилаца кривичних дела на штету деце и насилних учинилаца кривичних дела против полне слободе. Рок за увођење програма регистрације и усклађивање националаног законодавства са федералним је био три године, тачније септембар 1997. године, с тим да се овај период може продужити за још две године ако одређена држава има оправданих тешкоћа у вези са оснивањем или применом регистра. Оне државе које не примене програме регистрације у предвиђеном року, губе део прихода из државног буџета и то десет одсто. Према овом закону период регистрације траје минимум десет година и за то време бивши осуђеник је дужан да се једном годишње јавља полицији ради порвере адресе. За учиниоце изузетно насилних кривичних дела против малолетних лица, такозване сексуалне предаторе, период регистрације је доживотан а провере података из регистра се врше на три месеца. Закон дефинише сексуалне предаторе као особе осуђене за изузетно насилна кривична дела а које пате од менталног поремећаја или поремећаја личности који их нагони да чине оваква кривична дела.  Закон уводи обавезу државама чланицама да за ову врсту изузетно насилних учинилаца кривичних дела уведу већу количину података за регистар. Према овом закону обавештавање јавности је могуће али не и обавеза држава чланица и зато је Конгрес 1996. године донео Закон Меган Канка
, као амандман на Закон из 1997. године, који уводи обавезу државама чланицама да успоставе систем обавештавања грађана у вези са сексуалним преступницима. Закон је назван по седмогодишњој девојчици Меган Канка коју је силовао и убио комшија, вишеструко осуђивани за кривична дела против полне слободе на штету деце. Чињеница да раније кажњавани осуђеници живе у непосредној билизини деце а да родитељи о томе нису обавештени је изазвала бурне реакције јавности и допринела увођењу нових законских решења о обавештавању јавности.  Према Закону Меган Канка полиција и друге надлежне службе у државама обавезне су, када је то у интересу јавне сигурности,  да обавесте заједницу о потенцијалној опасности објављивањем података из регистра. Ефикасност обавештавања јавности је дискутабилна јер осим академских истраживања нема званичне евалуације ефикасности Закона Меган Канка
. Рок за примену закона и санкције за непоштовање рока су исти као и за Закон Џејкоба Ветерлинга. 

Исте 1996. године донет је и Закон о праћењу и идентификацији учинилаца кривичних дела против полне слободе Пем Линчер
 који обавезује главно државно тужилаштво САД да унутар Федералног истражног бирoа
 оснује националну базу података
 која се односи на кретање и положај осуђених за кривична дела против полне слободе, са циљем да се осигура обављање регистрације и надзора бивших осуђеника у случају да нека од држава нема програм регистрације. Тренутно свака држава САД има своју базу података учинилаца сексуалних деликата који живе на њиховом подручју. Базе свих држава повезане су са базом Федералног истражног бироа. Биро администрира јавни приступ бази података, иако не поседује своју базу података, међутим осигурава свим заинтересованим особама софтвер помоћу ког могу приступити у регистар било које државе
. 

Закон о преусмеравању средстава министарстава трговине, правде, државне управе, правосуђа и њихових агенција
 из 1998. године у  глави првој основних одредби у одељку 115. даје већа овлашћења државама чланицама за контактирање бивших осуђеника током процеса надзора а у циљу провере адреса боравишта и пребивалишта. Закон уводи обавезу регистрације у две државе за бивше осуђенике који се селе у другу државу или бораве у другој држави због школовања или пословних обавеза. Закон такође уводи и обавезну регистрацију за осуђене по пресуди војног и федералног суда.
Како би се олакшала примена ових закона и објасниле обавезе држава чланица, Министарство правосуђа САД је донело 1998. године Смернице за примену ових закона
. Неке од одредаба Смерница се односе на поступак регистрације. Суд и затворски службеници су дужни да бившег затвореника приликом оптуштања из затвора или осуђеног на условну слободу приликом изрицања пресуде упознају са обавезом регистрације, као и да прикупе од њега податке потребне за регистрацију, који се затим достављају Канцеларији за регистрацију и локалној полицији. У појединим државама обавезе упознавања учиниоца са обавезом регистрације и прикупљање података који су потребни за регистрацију пренесене су са суда и затворских службеника на службенике који надзиру условно отупштене.  Када се осуђени налази у затвору, одговорна особа мора податке за регистрацију набавити и проследити Канцеларији за регистрацију у року од три дана од када су подаци добијени. Многе државе податке за регистрацију почињу да прикупљају од учиниоца тридесет до шездесет дана пре отпуштања из затвора. Смернице прописују да је такав поступак дозвољен све док подаци буду достављени у року од три дана након отпуштања Канцеларији за регистрацију. Ако одговорна особа проследи податке само локалној полицији, полиција је обавезна да у року од три дана достави податке државној канцеларији за регистрацију. Регистроване особе дужне су да пријаве сваку промену адресе Канцеларији за регистрацију у року од десет дана од селидбе. Многе државе не захтевају од регистрованих особа да о променама адресе директно извештавају Канцеларију за регистрацију, већ локалне полицијске службенике или службенике за надзор условног отпуста, али су зато они у обавези да доставе податке Канцеларији.

За сексуалне предаторе прописани су строжији услови регистрације. Суд који доноси пресуду оцењује да ли је нека особа сексуални предатор. Државе имају право да саме оцене када ће донети одлуку о томе да ли је нека особа сескуални предатор или није, а таква одлука може се препустити само суду који ће донети пресуду па ће у том случају судска процена бити саставни део пресуде или ће надлежни суд  одлуку о томе донети након што особа одслужи изречену казну, дакле пре самог пуштања из затвора. У случају када суд оцени да нека особа није више сексуални предатор, обавеза регистрације не престаје до законског мимимума од десет година.  Према закону осуђени се региструју на време од најмање десет година, а сексуални предатори доживотно, осим у случају када надлежни суд оцени да више не припадају тој групи преступника. Минимум прописан законом заправо служи за случај рехабилитације или ако нека од држава чланица оцени да регистрација одређеног учионоца нема сврху. У том случају рехабилитација не значи и нерегистрацију. 
Канцеларија за регистрацију једном годишње проверава адресе становања свих регистрованих учинилаца, који су дужни да у року од десет дана Канцеларији доставе потврду да се налазе на пријављеној адреси. Провере адреса за сексуалне предаторе спроводе се сваких 90 дана. Такође, неке државе поверавају послове повремених провера адреса локалној полицији која може од регистроване особе да захтева и долазак у полицијску станицу. Након што се прикупе подаци о регистрованој особи од стране одговроне особе (суда, затворског службеника итд.), државна полиција дужна је да одмах унесе информације у одговарајућу базу података и извести локалну полицију на чије се подручје отпуштена особа намерава доселити. Методе извештавања могу бити различите: писмена обавештења, обавештења путем телефона или електронском поштом.

Закон о заштити од кривичних дела против полне слободе при установама за образовање из 2000. године
 уводи обавезан надзор за бивше осуђенике који су запослени или похађају високошколске установе. Закон обавезује високошколске установе да обавесте заједницу високошколске установе уколико имају информације надлежне полицијиске службе о бившим осуђеницима за кривична дела против полне слободе. Према овом закону регистровани учиниоци кривичних дела против полне слободе обавезни су да обавесте институцију у којој студирају, раде или је повремено посећују о свом статусу у регистру. Институције су дужне да информације које добију од бивших осуђеника проследе државном регистру. 

Закон о заштити и безбедности деце Адама Волша
 из 2006. године састоји се из седам поглавља која регулишу питања стандардизације регистара, дечје порнографије, безбедности Интернета, електронског надзирања, као и обавезу регистровања за имигранте. Прва глава овог закона су одредбе које постављају минимум националних стандарда за државе чланице у погледу регистра учинилаца кривичних дела против полне слободе и обавештавања јавности о њима
. Ове одредбе који представљају новину у дотадашњој пракси донете су са циљем да се премосте разлике у праксама регистрације међу државама чланицама, као и да се ојача Национални програм регистрације и обавештавања јавности. Државе чланице обавезује да редовно ажурирају базе и све измене прослеђују у Национални регистар учинилаца кривичних дела против полне слободе. Законом се оснива и Државна канцеларија за организацију регистара и надзор учинилаца кривичних дела против полне слободе
 како би помогла државама у процесу имплементације новог федералног закона у своја законодавства. Државно тужилаштво САД је 2008. године донело Смернице
 за примену овог закона како би се објасниле обавезе држава чланица али и сам поступак регистрације. Рок за примену закона је био јули 2011. године. Последење издање Смерница је ступило на снагу у јануару 2011. године
. Према подацима СМАРТ канцеларије, петнаест држава је до сада успело да имплементира овај федерални закон у своја законодавства.

Према параграфу 115. првог поглавља овог закона, које знатно проширује број информација које су потребне за регистар, постоје два списка минимума података које регистар мора да садржи. Први списак садржи податке које осуђени усмено даје надлежној служби а други списак садржи податке до којих долази надлежна служба афирмативно, а не само путем интервјуа осуђеног. Државно тужилаштво има овлашћења да прошири број података који се уносе у регистар. Минимум података који су прописани законом су: име и презиме по рођењу, све промене имена и презимена као и све надимке које користе или су по њима познати, као и сва корисничка имена која користе на Интернету, бројеви свих телефона које користе, број социјалног осигурања, адреса боравишта и пребивалишта, назив и седиште послодавца, школа и седиште школске установе, уколико је у питању студент, број пасоша, копије докумената о имиграционом статусу за досељенике, регистарски број аутомобила и опис свих возила која су у власништву или којима се служи бивши осуђеник, датум рођења. Поред личних података, подаци који су обавезни за регистар су и физички опис осуђеника, подаци о пресуди, историја чињења кривичних дела која укључује и датуме хапшења и осуда, тренутни статус изречених мера, најсвежија фотографија, отисци прстију и дланова, узорак ДНК, фотокопија важеће возачке дозволе или личне карте, као и други подаци уколико то захтева Државно тужилаштво.
Закон из 2006. године значајно проширује и федералне услове у погледу регистрације знатно широм дефиницијом кривичних дела против полне слободе, па је самим тим и број учинилаца кривичних дела који се региструју повећан. Државе су у обавези да успоставе троделну класификацију учинилаца кривичних дела против полне слободе у зависности од природе кривичног дела и криминалне прошлости бившег осуђеника. На основу класификације се одређује период регистрације, учесталост повремених провера и јавно објављивање података из регистра. Кривична дела из првог класификационог низа су мање тежине за која је предвиђена казна затвора до годину дана. Други низ су лакша кривична дела против полне слободе на штету малолетника, а трећи низ су тешка кривична дела против полне слободе без обзира на старост жртве, сексуално злостављање деце млађе од тринаест година, киднаповање малолетника, или било која кривична дела за која се терети бивши осуђеник за кривична дела из другог низа. 
Минимални период обавезне регистрације за прву групу осуђеника је петнаест година, за другу групу је двадесетпет година а за трећу је обавезна доживотна регистрација. Осуђеници из прве групе могу бити ослобођени регистрације на основу приложене жалбе под условом да нису имали ниједан прекршај у периоду од десет година, док осуђеници из друге и треће групе немају право на рехабилитацију. Бивши осуђеници су у обавези да се лично јављају локалним полицијским службама у регуларним роковима ради потврђивања података из регистра као и за фотографисања за потребе регистра. Рокови су једном годишње за прву групу бивших осуђеника, на шест месеци за другу групу и на три месеца за трећу групу бивших осуђеника. Сваку промену података бивши осуђеник је дужан да пријави у року од три дана од дана промене. Законом су прописане казне за особе које се не регистурју у задатом року или за пријављивање лажних података.

У погледу регистрације малолетних преступника Закон из 2006. године уводи обавезу регистрације за све малолетне учиниоце тежих кривичних дела против полне слободе који су у време извршења кривичног дела имали минимум четрнаест година живота. Кривична дела генерално подразумевају насилна кривична дела, кривична дела против полне слободе на штету деце, киднаповање. У неким државама се региструју сви малолетни учиниоци изнад четрнаест година старости за кривична дела против полне слободе за која би се регистровали и да су пунолетни. Провера података у регистру се врши на свака три месеца а избегавање регистрације или давање лажних података је кривично дело. Период регистрације се може скратити уколико нема нових кривичних дела на двадесетпет година. Закон из 2006. године је податке из регистра о малолетним учиниоцима кривичних дела учинио доступним јавности.  Међутим, државе имају дискреционо право да искључе неке податке о малолетницима из јавног регистра који је путем веб сајта доступан свима. 

За одређене учиниоце кривичних дела против полне слободе Закон из 2006. године уводи обавезу ретроактивне регистрације ако је кривично дело учињено пре ступања на снагу односно пре примене федералног закона у држави чланици. У питању су учиниоци који су у тренутку примене закона на издржавању казне затвора, на условној слободи или су под надзором након истека затворске казне, као и они учиниоци који су више пута чинили исто кривично дело чак и ако није сексуално мотивисано. 

До доношења Закона Адама Волша у САД је постојала велика разлика између појединих држава у погледу доступности података јавности.  Међутим овај Закон уводи обавезу државама да у року од две године од доношења закона развију софтвер за отварање и вођење униформне Интернет странице с подацима о свим осуђеним учиниоцима кривичних дела против полне слободе
 и обавезу обавештавања јавности у ширем смислу са прецизније одређеним циљним групама (службе држава чланица надлежне за вођење регистра, службе полиције и условног отпуста, службе у окрузима у којима регистровани преступник живи, ради или похађа школу)  за обавешавање одмах, у року од три радна дана од дана регистрације или измене података, о подацима из регистра или повремено обавешавање одређених реципиената (волонтерске организације које су у контатку са децом, социјалне службе, школе, вртићи, правна лица или појединци који су заинтересовани за информације) на минимум пет радних дана
. Закон проширује обавезе и обавештавања јавности држава чланица на обавезно објављивање путем веб страна следећих података о бившим осуђеницима: име и презиме, са свим псеудонимима, адреса пребивалишта, адреса боравишта или адреса места где се бивши осуђеник намерава доселити, а ако нема података о адреси јер је бившег осуђеника немогуће лоцирати држава је обавезна да то објави на веб страни. Такође, обавезно је објављивање адресе и места запослења или студирања, регистарског броја и описа аутомобила који вози, физичког описа и најсвежије фотографије осуђеника, врсте кривичног дела због којег је био осуђен.  Наравно, закон прописује и четири типа информација које државе не смеју да објаве а то су: идентитет жртве, број социјалног осигурања бившег осуђеника, број пасоша и имигрантског документа, било који податак о хапшењима која нису резултирала пресудом. 

СЛОВЕНИЈА

У Републици Словенији не постоји посебан закон којим се регулише оснивање регистра учинилаца кривчних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима. Вођење казнених евиденција и давање података из њих уређено је чланом 84. Кривичног закона
. У члану 84. став 1. предвиђено је да се у казненој евиденцији воде подаци о изреченим пресудама и да се посебним законом регулише који ће се подаци уносити у евиденцију као и питање давање података из ње. У истом члану став 2. предвиђено је да се, уз постојање оправданог и на закону утемељеног захтева,  подаци из казнене евидениције, чак и кад су избрисани, дају одређеним установама међу којима су и установе које се баве наставом, васпитањем, заштитом и негом деце и малолетника. Ово давање података је предвиђено само за учиниоце кривичних дела сексуалног напада на особу млађу од петнаест година из члана 173. Кривичног закона, за одређене облике повреде полне слободе злоупотребом положаја када је особа учитељ, васпитач, старатељ, усвојитељ, родитељ али и друга особа која злоупотребом свог положаја има полни однос или са њим изједначену полну радњу с особом која је старија од петнаест година а која му је поверена на учење, васпитавање или старање из члана 174. став 2. Кривичног закона, за кривично дело злоупотребе деце у циљу проституције из члана 175. став 2, за кривично дело приказивања, израде, поседовања и дистрибуције порнографског материјала учињено према особама млађим од 15 година и малолетним лицима 176. Кривичног закона.  Истим чланом предвиђено је и да се сва остала кривична дела која нису горе наведена воде у посебној евиденцији за брисање. Према чл. 84. ст. 3. Кривичног закона посебним законом треба прописати услове, ограничења и поступак давања података. Допунама и изменама из 2008. године је члан 250. Закона о извршавању затворских санкција
 који се односи на давање података из казнене евиденције усклађен са Кривичним законом. 

УЈЕДИЊЕНО КРАЉЕВСТВО
У Уједињеном краљевству постоји свеобухватни регистар за учиниоце кривичних дела против полне слободе који обухвата све особе које су учиноци било ког кривичног дела против полне слободе као и учиниоце кривичних дела насиља за која је предвиђена казна од минимум дванаест месеци затвора.  Регистар је уведен у британско законодавство још 1997. године Законом о сексуалним преступницима
 по чијим одредбама из првог члана су учиниоци кривичних дела против полне слободе обавезни да се региструју у полицији на одређено време.  Овај закон је укинут и замењен Законом о кривичним делима против полне слободе
 из 2003. године који је за циљ имао модернизацију законодавства у области кривичних дела против полне слободе кроз санкционисање бројних кривична дела против малолетних особа као што је силовање деце млађе од тринаест година
, кривична дела против полне слободе учињена од стране деце и малолетника, инцест,  дечја проституција и порнографија, трговина децом и друга. Казне су у распону од минимум дванаест месеци затвора или новчана која не прелази законски максимум за лакша дела односно доживотна казна затвора за најтежа кривична дела
. Закон о сузбијању насилних кривичних дела
 из 2006. године је додатно проширио опсег кривичних дела против полне слободе за која се осуђени обавезно евидентирају у регистру и унео новине као што је право полиције да на силу уђу и претраже кућу бившег осуђеника ако у последње две посете нису успели да уђу
. Службеник за наздор отпуста и полицијски службеник су и до тада имали право да улазе у куће приликом редовних посета након изласка осуђеника из затвора
. Закон из 2003. године је мењан и допуњaван Законом о имиграцији и кривичном правосуђу из 2008. године
, Законом о криминалу и реформи полиције из 2009. године
, Уредбом о спровођењу Закона о кривичним делима против полне слободе из 2012. године
, Наредбом о Закону о кривичним делима против полне слободе из 2012. године
.   

Према члану 80. актуелног  Закона о кривичним делима против полне слободе из 2003. године у регистар се уписују подаци о особама које су осуђене за кривична дела против полне слободе описаним у првој глави Закона, особама које су окривљене за иста дела а нису осуђене због неурачунљивости, као и особе којима је изречена мера упозорења а односи се на младе преступнике. Уколико је преступник млађи од осамнаест година, односно млађи од шеснаест година у случају Шкотске, суд може наложити родитељима да презуму на себе обавезу регистрације и обавезати их да осигурају присуство младог преступника приликом регистрације или провере података у полицији
. Закон такође уводи и обавезу регистрације за држављане Уједињеног краљевства који су кривична дела починили у иностранству
. 

Подаци који се уносе у регистар, према члану 83. су: име и презиме као и сва претходна имена и презимена и имена под којима су познати, датум рођења, јединствени национални број осигурања
, адреса боравишта и пребивалишта као и адреса у тренутку када је особа обавештена о обавези регистрације, број и подаци из пасоша, инфорамације о банковном рачуну и свим кредитним и платним картицама. 

Регистар, односно електронска база података се налази у полицији, а полицијски службеници са овлашћењем за тај посао базу редовно ажурирају, уносе нове податке и сазнања о извршиоцима. Осим полицији, регистар је доступан и службеницима у затворима и службеницима за надзор условног отпуштања.  Подаци о осуђенику се уносе у регистар у року од три дана од дана пресуде. Сваких дванаест месеци бивши осуђеник је у обавези да се јавља полицији у циљу потврде информација, у случају промене информација дужан је да их пријави у року од три дана. У случају изласка из затвора, притвора или болничког притвора дужан је да се јави полицији у року од три дана. Осуђеник се јавља одређеној полицијској станици лично, давањем усмене изјаве у полицијској станици особи која има овлашћење да узме изјаву. Том приликом полицајац има право да узме отиске прстију или да фотографише осуђеника. При сваком јављању добија се писана потврда од стране полиције.
 Члан 86. регулише обавезу учиниоца кривичног дела да пријави свако путовање у иностранство. У случају путовања у иностранство учинилац кривичног дела обавезан је да се  јави полицији најмање седам дана пре путовања или најкасније двадесетчетири часа пре напуштања територије Уједињеног краљевства уколико постоји оправдан разлог за нејављање у предвиђеном року. Пријава путовања садржи следеће податке: датум одласка, државе које ће посетити, место доласка, податке о превозу и адресу смештаја за прво ноћење у иностранству, датум повратка и место уласка у земљу. Нејављање полицији или давање погрешних података се сматра кривичним делом за које су предвиђене новчане казне или казне затвора до шест месеци у првом случају односно до пет година за давање погрешних податка, према члану 91. овог Закона. 

Обавеза регистрације зависи од врсте и дужине казне предвиђене за кривично дело за које је особа осуђена.  Према члану 82. Закона обавеза доживотне регистрације се уводи за сва кривична дела за која је предвиђена доживотна казна затвора или минимална казна затвора од тридесет месеци као и посебна мера упућивања на болнички притвор. За казну затвора у распону од шест до тридесет месеци период регистрације је десет година а за казну мању од шест месеци затвора или упућивање на болничко лечење без изрицања посебне мере предвиђено је седам година обавезе регистрације. Уколико је изречена мера упозорења обавеза регистрације траје две године а уколико је учинилац кривичног дела малолетник испод старосне границе од осамнаест година период регистрације се умањује за половину.  Осуђени који су у обавези доживотне регистрације имају право да поднесу захтев полицији за укидање ове обавезе ако сматрају да више не представљају ризик, а није им изречена нека превентивна мера, као и право жалбе надлежном суду на одлуку полиције о поднетом захтеву. Захтев могу први пут поднети тек по истеку петнаест година од дана прве регистрације а по изласку из затвора, односно осам година за осуђене који су млађи од осамнаест година.  Ово право је уведено допунама
 Закона из 2012. године а до тад осуђени са обавезом доживотне регистрације уопште нису имали право да подносе овакве захтеве. 

Обавеза регистрације је део свеобухватног пакета мера у превенцији сексуалног насиља. У члану 104. до члана 113. и члана 123. до члана 129. Закона из 2003. године одређене су „Мере превенције кривичних дела против полне слободе“
 и „Мере у случају високог ризика“
 како би се спречили учиниоци да учине или понове кривична дела а нарочито она која се чине према деци млађој од шеснаест година. Ове мере имају за циљ да спрече потенцијалне учиниоце кривичних дела, нарочито оних учињених према малолетним лицима,  да контактирају своје жртве,  да посећују јавна места, где се окупљају потенцијалне жртве, као што су школе,  да учествују у спортским активностима које укључују блиске контакте са децом, да живе у домаћинству са децом испод шеснаест година, да обавесте полицију о својим недељним кретањима уколико немају пријављену сталну адресу тј. уколико су бескућници, да обавесте полицију уколико бораве са децом дуже од дванаест сати. Када постоје докази да ће у иностранству доћи у ризик да понови кривично дело изричу се мере забране путовања у иностранство за учиниоца кривичног дела против полне слободе учињеног према малолентним лицима
. Превентивне мере се примењују и на учиниоце кривичних дела почињених у иностранству.  Изречена мера превенције мора трајати минимум пет година, а код мера у случају високог ризика минимум је две године и за захтевање и спровођење мере, како и одлуку о потреби продужавања рока надлежна је полиција. Период трајања мере мора бити унапред одређен али може се бесконачно продужавати и не значи да је искључено да се изрекне још нека од превентивних мера с тим да се у исто време не спроводи више од једне превентивне мере. Обавеза регистрације и обавеза спровођења превентивне мере се међусобно не искључују. Ово значи да када се изрекне мера особи која је већ у регистру али чији период регистрације истиче у време трајања превентивне мере, обавеза регистрације се продужава до истека превентивне мере. Ако се мера изриче особи која није у обавези регистрације даном ступања на снагу изрчене мере наступа и обавеза регистрације на период трајања превентивне мере. Период регистрације почиње од дана почетка спровођења мере а не од дана изрицања пресуде што значи да учинилац кривичног дела има обавезу регистрације у року од три дана од дана спровођења мере.
 Према члану 110. Закон даје учиниоцима кривичних дела право жалбе надлежном суду на изрицање мере превенције као и на рок и продужавање мере. 
Према Кривичном закону не постоји могућност да се осуђени за кривична дела против полне слободе присилно подвргну хемијској кастрацији. Међутим, од 2007. године посебном одлуком  Владе Уједињеног краљевства за заштиту деце од сексуалног насиља
 је за осуђенике са психичким проблемима због којих би могли да понове кривично дело уз психотерапију уведен добровољан медицински третман, хормонским таблетама и антидепресивима, који би смањио сексуални порив осуђеника и дао подршку психотерапији
. Третман је могућ само уз добровољан пристанак осуђеника који се сматрају високо ризичним и није осмишљен као казна већ као подршка психотерапији. Такође хемијски третман не може бити алтернатива казни затвора. 
Подаци из регистра нису доступни јавности путем Интернет страница и у законима нема одредби које би регулисале доступност података иако је у Уједињеном краљевству од 2000. године медијским путем
 појачана кампања за доношење закона
 којим би се подаци о учиниоцима кривичних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима и њиховом кретању учинили доступним јавности. Кампања је створила велику контраверзу у јавности а широм Уједињеног краљевства дошло је до напада грађана на наводне педофиле
. Влада Уједињеног краљевства је септембра исте године најавила пакет мера намењених јачању заштите деце и обезбеђивању боље информисаности јавности о контроли сексуалних преступника у друштву
. Законом о кривичном правосуђу и судовима из 2000. године
 уведен је „Споразум о сарадњи више државних органа и служби у заштити јавности“ 
 чиме је законски уведена обавеза полиције и службе за надзор условних казни да заједно раде и размењују информације о ризичним сексуалним преступницима у друштву а од 2008. године
 и обавештавају јавност о учиноцима кривичних дела против полне слободе учињених према деци. Владин Пилот пројекат о објављивању података о учиноцима кривичних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима из 2008. године
 је омогућио одређеној групи заинтересоване јавности као што су родитељи, старатељи и усвојитељи, да званично упуте полицији захтев за одговором да ли је нека одређена особа у регистру
. Влада је објавила и Упутство за спровођење пилот пројекта о објављивању података о учиноцима кривичних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима
 2010. године.

ФРАНЦУСКА
Република Француска је на основу члана 48. Закона бр. 2004-204 о прилагођавању правосуђа новим облицима и кретањима криминалитета из 2004. године
 увела Правосудни електронски регистар осуђених за кривична дела против полне слободе – ФИЈАИС 
. Правни основ за уређење регистра је у одредбама Закона о кривичном поступку
 садржаним у члановима од 706-53-1 до 706-53-12 а детаљна разрада ових чланова је регулисана Уредбом 2005-627 од 30. маја 2005. године
.  Циљ увођења регистра је да спречи понављање насилних кривичних дела против полне слободе као и да олакша откривање и идентификацију починилаца кривичних дела током истраге. Не постоји одвојени регистар за учиниоце кривичних дела против полне слободе учињених према деци и пунолетним лицима.  Све особе против којих се води поступак због сексуалног насиља или су осуђене за кривично дело против полне слободе уписују се у регистар тачније аутоматску базу података. Убрзо након оснивања Законом бр. 1549 о рецидивизму кривичних дела из 2005. године
 проширен је садржај и сврха регистра па регистар сада укључује све процедуре у вези са кривичним делима убиства, насиља, мучења, варварства и у поновљеним кривичним делима убиства – рецидивима. Зато је званичан назив овог регистра сада Правосудни електронски регистар осуђених за кривична дела против полне слободе и насилних кривичних дела – FIJAISV
. Уведене су и посебне мере безбедности према којима је свака особа која је регистрована дужна да једном годишње, од тренутка када добије обавештење о обавези, потврди адресу становања као и да пријави сваку промену адресе у року од петнаест дана од дана промене према члану 706-53-6 Закона о кривичном поступку који је измењен чланом 15. Закона бр. 409 из 2012. године. Потврда или промена података се врши путем препоручене поште са потврдом пријема, преко полиције или тужилаштва. Учиниоци изузетно тешких кривичних дела за која су предвиђене казне затвора преко десет година су, у зависности од тежине кривичног дела, у обавези да се јављају лично ради провере података чешће, једном у шест месеци а у случају високог ризика, када је у питању рецидивиста, и једном месечно. Ове особе су дужне да лично да лично у полицији или тужилаштву потврде податке. За неизвршавање  ове обавезе предвиђене су новчане казне и затворске казне чији максимум иде до тридесет хиљада евра односно две године затвора. Свако кршење било које од ових обавеза води уписивању у базу тражених особа и расписивању потерница
. Обавезе пријаве адресе становања не важе када је особа на издржавању казне и теку од тренутка ослобађања. О обавезама у вези са регистром осуђеници се обавешавају приликом регистрације, пропорученом поштом од стране суда, преко затворске службе или тужилаштва. Министарство унутрашњих послова се обавештава од стране службеника овлашћених за одржавање регистра редовно о новим особама које су регистроване, променама адреса особа које су већ у регистру и о особама које се нису одазвале или се нису одазвале на време ради потврђивања адресе становања. Одредбе из поменутог члана не примењују се на малолетнике од тринаест до осамнаест година који су осуђени за кривична дела за која је предвиђена казна затвора од минимум двадесет година затвора.  Регистар је у надлежности Министарства правде, тачније Одељења за казнене евиденције и под надзором судије. Право приступа регистру у циљу уношења или измена података имају државно тужилаштво и надлежене судије а доступан је и полицији у било ком тренутку од почетка истраге. На тај начин полицији помаже при откривању и идентификацији учинилаца кривичних дела против полне слободе а такође помаже да се бивши осуђеници лоцирају лако и у било које доба. Подаци о особи уносе се у базу у тренутку када започну службене радње због сумње да је учињено кривично дело против полне слободе за дела која су кажњива са више од пет година затвора, а бришу се тек ако особа буде одлуком суда ослобођена оптужбе. У другим случајевима упис у регистар се врши на основу одлуке суда. Не уписују се малолетни преступници пре навршене тринаесте године
. Особа се обавештава о томе и од тог тренутка теку рокови и обавезе. Службеници одговорни за приступ регистру морају пре уношења података да потврде идентитет особе чији се подаци уносе. Ниједна особа није два пута уписана у регистар
. Према члану 706-53-2 Закона о кривичном поступку у регистар се уносе подаци о особама које су осуђене за кривична дела наведена у члану 706-47 Закона о кривичном посутпку, особе које још увек нису правоснажно осуђене, особе које су у складу са чланом 41-2 истог закона споразумно признале кривицу
, особе које су под надзором или у кућном притвору са електронским надзором ако суд донесе одлуку да морају бити регистроване, особе које су ослобођене кривичне одговорности на основу неурачунљивости, француски држављани који су у иностранству осуђени за кривична дела против полне слободе. Према подацима Националне комисије за информатику и слободе
 из октобра 2008. године у регистру је било приближно 43408 особа које су осуђене за кривична дела против полне слободе и кривична дела насиља.  

У регистар се уносе подаци које се односе на идентитет учиниоца кривичног дела (име и презиме, надимак или имена под којима је познат, пол, датум и место рођења, националност, а у неким случајевима и склоности), подаци о адреси (место боравишта и место пребивалишта) као и подаци о кривичном делу и судским одлукама (природа кривичног дела, датум и место чињења кривичног дела, судска одлука, датум судске одлуке, санкције и друге мере одређене од стране суда)
.

Подаци о особама остају у регистру двадесет до тридесет година у зависности од тежине кривичног дела.  За кривична дела за која је предвиђена казна затвора од десет година подаци остају у регистру тридесет година, а за остала кривична дела двадесет година. Информације се бришу из регистра пре законски предвиђеног рока у случају да је особа преминула, одбацивања оптужбе, пресуде, прекида или судског ослобађања од надзора или кућног притвора са електронским надзором, наредбе надлежног државног тужилаштва, према члану 706-53-4 Закона о кривичном поступку. Брисање или исправка нетачних података се обавља и на захтев особа које су уписане у регистар према члану 706-53-10. Свака особа има право да податке о себи из регистра добије усменим путем, или да тражи исправке и/или брисање података, ако захтев за то поднесе надлежном суду по месту пребивалишта. Захтев за брисање података се не прихвата у случају да су подаци потребни за судски процес који је у току или особа није рехабилитована. Уколико тужилац који прима затев одлучи да се подаци не могу избрисати подносилац захтева може поднети жалбу надлежном судији чију одлуку такође може опорити председник истражног суда. Пре доношења одлуке о брисању надлежни суд мора обавити различите провере а мора имати и мишљење судско-медицинског вешатака јер  одлука о исправљању или брисању података о особама које су учиниле кривично дело за које је предвиђена казна затвора преко десет година или је учињено кривично дело према малолетном лицу не може се донети без медицинске експертизе. 

Регистар је доступан судским властима, полицији у складу са чланом 706-53-7 Закона о кривичном поступку али и државним и другим органима и јавним установама, према посебном решењу које се доноси у сладу са чланом  706-53-12,  у циљу провере кандидата за радна места која укључују контакт са малолетницима.  

Поред регистра који је у надлежности суда постоји и ДНК регистар у надлежности полиције такозвани ФНАЕГ или FNAEG (франц.). Спајање података из ова два регистра је у плану за ову годину.

ЗАКЉУЧАК
Регистри учинилаца кривичних дела против полне слободе имају широку примену у откривању нових учинилаца кривичних дела у криминалистици,  у одмеравању казни и других мера превенције безбедности друштва при судским пресудама,  у праћењу и надзору бивших осуђеника од стране овлашћених служби, а делимично или потпуно, у зависности од граница слободе приступа јавности подацима из регистра, и у обавештавању јавности о потенцијалној опасности. Најлибералнија примена обавештавања јавности је присутна у САД и Републици Македонији које једине путем Интернета објављују податке из регистра. Резултати истраживања обављених у САД  упућују на то да ефикасност закона о регистрацији постоји док је ефикасност законских решења о обавештавању јавности путем Интернета дискутабилна.  Према неким ауторима закони о регистрацији смањују број пријава кривичних дела против полне слободе, док закони о обавештавању јавности раде управо супротно
. Такође, неки подаци говоре и да мера ограничавања кретања, запошљавања и забрана боравишта на одређеним местима бивших осуђеника не смањује број пријава већ ради управо супротно с обзиром да су услед ове мере бивши осуђеници принуђени да живе у сиромаштву и окружењу које повећава ризик од рецидива
. Узимајући у обзир да огроман број случајева сексуалног насиља а нарочито према деци остају непријављени
, те да се процена ефикасности регистра врши само на основу броја пријављених случајева,  намеће се закључак да је увођење регистра само једна у низу неопходних мера заштите друштва, чији циљ треба да буде друштвена сигурност али и третман и ресоцијализација бивших осуђеника јер правни механизми у виду строге казне, увођења регистра, обавештавања јавности, нису доказано ефикасни. 
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�  Registration and notification laws (енг.) – Између закона о регистрацији и закона о обавештавању постоји разлика. Закони о обавештавању имају за циљ објављивање података о сексуалним преступницима јавности, док закони о регистрацији регулишу обавезу регистрације код надлежних служби а подаци из регистра нису доступни јавности.  


� Први такав регистар у надлежности полиције појавио се 1997. године у Калифорнији (САД) – извор Министарство правосуђа Калифорније �HYPERLINK "http://ag.ca.gov/megan/pdf/ca_sexoff.pdf"�http://ag.ca.gov/megan/pdf/ca_sexoff.pdf�   САД и Уједињено краљевство су прве државе које су донеле законе о регистрацији почетком деведесетих.


� Развој информационе технологије омогућио је компјутерско вођење регистра а самим тим и  брзо евидентирање, дистрибуцију и коришћење података.


�  Осуђени се по изласку из затвора јавља посебним службама за спровођење надзора.


� Више о аргументима за и против видети на �HYPERLINK "http://ccoso.org/papers/usingtheinternet.html" \l "_Toc75153418"�http://ccoso.org/papers/usingtheinternet.html#_Toc75153418� и наведеној литератури на крају истраживања.


� Оквирна одлука Европског савета 2009/315/PUP од 26. фебруара 2009. год. o организацији и садржају размене података из казнених евиденција између држава чланица и Одлука Европског савета 2009/316/PUP од 6. априла 2009. год. o успостављању Европског информатичког система за кривичну евиденцију на основу члана 11. Оквирне одлуке 2009/315/PUP (тзв. ECRIS)


�HYPERLINK "http://europa.eu/legislation_summaries/justice_freedom_security/judicial_cooperation_in_criminal_matters/jl0023_en.htm"�http://europa.eu/legislation_summaries/justice_freedom_security/judicial_cooperation_in_criminal_matters/jl0023_en.htm�


� Податак је комбинација резултата различитих истраживања спроведених у многим европским земљама, статистике УНИЦЕФ-а, Међународне здравствене организације и Светске здравствене организације. С обзиром да је податак на регионалном нивоу не искуључује се чињеница да је у појединим државама овај број већи или мањи. Истраживања спроведена у земљама изван Европе говоре у прилог томе да је присутна слична распрострањеност сексуалног насиља над децом. Више о кампањи Савета Европе „JEДНО од ПЕТОРО“ за заустављање сексуалног насиља над децом на  �HYPERLINK "http://www.coe.int/t/DG3/children/1in5/default_en.asp"�http://www.coe.int/t/DG3/children/1in5/default_en.asp�


� Комплетан текст Конвенције на енглеском језику, Извештај са објашњењима, као и додатне информације о њој доступни су на адреси �HYPERLINK "http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/QueVoulezVous.asp?NT=201&CL=ENG"�http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/QueVoulezVous.asp?NT=201&CL=ENG�


� Закон о потврђивању Конвенције Савет Европе о заштити деце од сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања, Сл. гласник РС – Међународни уговори бр. 1/10, доступан на �HYPERLINK "http://www.parlament.gov.rs/народна-скупштина.115.html"�http://www.parlament.gov.rs/народна-скупштина.115.html�


� Члан 10. став 2. параграф б) Конвенције


� Члан 37. став 1. Конвенције


� Извештај уз Конвенцију параграф 243. �HYPERLINK "http://conventions.coe.int/Treaty/EN/Reports/Html/201.htm"�http://conventions.coe.int/Treaty/EN/Reports/Html/201.htm�


� Закон о потврђивању Конвенције о заштити лица у односу на аутоматску обраду личних података (Сл. лист СРЈ – Међународни уговори бр. 11/05, Сл. гласник РС – Међународни уговори бр. 12/10) доступан на �HYPERLINK "http://www.poverenik.org.rs/sr/pravni-okvir-zp/medjunarodni-dokumenti/1359-konvencija-o-zastiti-lica-u-odnosu-na-automatsku-obradu-podataka.html"�http://www.poverenik.org.rs/sr/pravni-okvir-zp/medjunarodni-dokumenti/1359-konvencija-o-zastiti-lica-u-odnosu-na-automatsku-obradu-podataka.html�


� Члан 37. став 2. Конвенције


� Члан 37. став 3. Конвенције


� Кривични законик (Сл. гласник РС бр. 85/05, 72/09, 111/09) доступан на �HYPERLINK "http://www.parlament.rs"�www.parlament.rs�


� Члан 64. став 2. Кривичног законика


� Члан 72. став 1. Кривичног законика


� Члан 4. Став 1. Правилника о извршењу условне осуде са заштитним надзором (Сл. гласник РС, бр. 20/08)


� Од члана 30. до члана 33. Правилника 


� Предлог закона се примењује на учиниоце свих кривичних дела против полне слободе учињених према малолетним лицима прописаним у глави осамнаестој, члан 178. до 185. Кривичног законика.


� Члан 6. Предлога закона


� Закон за Посебен регистар за лица осудени со правосилна пресуда за кривични дела за сексуална


злоупотреба на малолетни лица и педофилија, ЈП Службен весник на Република Македнонија 11/2012 �HYPERLINK "http://www.sobranie.mk/ext/materialdetails.aspx?Id=72614827-94fc-4c20-9fa1-7b2e07ed7c6e"�http://www.sobranie.mk/ext/materialdetails.aspx?Id=72614827-94fc-4c20-9fa1-7b2e07ed7c6e�


� Члан 188. став 1. и став 2. Кривичног закона Републике Македоније, ЈП Службен весник на Република Македонија бр. 37/1996; 80/1999; 4/2002; 43/2003; 19/2004; 81/2005; 60/2006; 73/2006; 7/2008; 139/2008, 114/2009 �HYPERLINK "http://www.slvesnik.com.mk"�http://www.slvesnik.com.mk�


� � HYPERLINK "http://www.registarnapedofili.mk/" �http://www.registarnapedofili.mk/�





� Lov om strafferegistrering доступан на енглеском језику на адреси �HYPERLINK "http://www.ub.uio.no/ujur/ulovdata/lov-19710611-052-eng.pdf"�http://www.ub.uio.no/ujur/ulovdata/lov-19710611-052-eng.pdf�


� Одговор норвешког парламента на ЕЦПИД захтев број 967 из априла 2008. године. 


� Чланак Norway's controversial 'cushy prison' experiment - could it catch on in the UK? објављен јула 2011. године доступан на �HYPERLINK "http://www.dailymail.co.uk/home/moslive/article-1384308/Norways-controversial-cushy-prison-experiment--catch-UK.html" \l "ixzz24kctDLOX"�http://www.dailymail.co.uk/home/moslive/article-1384308/Norways-controversial-cushy-prison-experiment--catch-UK.html#ixzz24kctDLOX�


� Према речима главног психолога Боелер регионалног одељења за безбедност у Трондхајму објављено у Chemical castration cleared for sex offenders августа 2012. доступно на �HYPERLINK "http://www.iol.co.za/news/world/chemical-castration-cleared-for-sex-offenders-1.214550"�http://www.iol.co.za/news/world/chemical-castration-cleared-for-sex-offenders-1.214550�


� Almindelig borgerlig Straffelov (Straffeloven) незваничан превод Министарства правосуђа овог закона доступан на адреси �HYPERLINK "http://www.ub.uio.no/ujur/ulovdata/lov-19020522-010-eng.pdf"�http://www.ub.uio.no/ujur/ulovdata/lov-19020522-010-eng.pdf�


� Члан 39е Кривичног закона Краљевине Норвешке


� Act No. 62 of 2 July 1999 Relating to the Provision and Implementation of Mental Health Care (Mental Health Care Act), � HYPERLINK "http://www.ub.uio.no/ujur/ulovdata/lov-19990702-062-eng.pdf" �http://www.ub.uio.no/ujur/ulovdata/lov-19990702-062-eng.pdf�


� Члан 39. Закона о обради података у спровођењу закона или Lov om behandling av opplysninger i politiet og påtalemyndigheten (politiregisterloven) доступан на норвешком језику на адреси �HYPERLINK "http://www.lovdata.no/all/nl-20100528-016.html"�http://www.lovdata.no/all/nl-20100528-016.html�


� Разлог је буђење симпатије и подршке јавности за доношење оваквих закона. Некада је разлог за популарне називе тражење политичке подршке при доношењу закона нп. „Take Pride in America Act“. Називи закона, који ће се користити даље у тексту, су општеприхваћени у стручној литератури и медијима,  иако су неформални. Извор: Legal Information Institute, Cornell Law School �HYPERLINK "http://www.law.cornell.edu/topn/M#M" \l "Megan&"�http://www.law.cornell.edu/topn/M#M#Megan&#039;s%20Law�


� The Violent Crime Control and Law Enforcement Act, H.R. 3355, Pub.L. 103-322 доступан на адреси � HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/BILLS-103hr3355enr/pdf/BILLS-103hr3355enr.pdf" �http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/BILLS-103hr3355enr/pdf/BILLS-103hr3355enr.pdf�


� Megan’s Law доступан на адреси � HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/BILLS-104hr2137enr/pdf/BILLS-104hr2137enr.pdf" �http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/BILLS-104hr2137enr/pdf/BILLS-104hr2137enr.pdf�


� Ray Pawson, Does Megan’s Law Work, ESRC 2002. год. доступно на �HYPERLINK "http://www.kcl.ac.uk/content/1/c6/03/45/97/wp8.pdf"�http://www.kcl.ac.uk/content/1/c6/03/45/97/wp8.pdf�


� Pam Lychner Sexual Offender Tracking and Identification Act или Public Law 104-236 � HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-104publ236/pdf/PLAW-104publ236.pdf" �http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-104publ236/pdf/PLAW-104publ236.pdf�


� Federal Bureau of Investigation - FBI


� National Sex Offender Registry - NSOR


� Dru Sjodin National Sex Offender Public Website (NSOPW) �HYPERLINK "http://www.nsopw.gov/Core/Portal.aspx"�http://www.nsopw.gov/Core/Portal.aspx�


� Departments of Commerce, Justice and State, the Judiciary, and Related Agencies Appropriations Act или Public Law 105–119 �HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-105publ119/pdf/PLAW-105publ119.pdf"�http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-105publ119/pdf/PLAW-105publ119.pdf�


� Proposed Guidelines for the Jacob Wetterling Crimes Against Children and Sexually Violent Offender Registration Act, as Amended � HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-1998-06-19/html/98-16391.htm" �http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-1998-06-19/html/98-16391.htm� Federal Register (63 FR 33696). Смернице су донете као део Закона о заштити деце од сексуалних предатора – Public Law 105–314 1998 - Protection of Children from Sexual Predators Act � HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-105publ314/pdf/PLAW-105publ314.pdf" �http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-105publ314/pdf/PLAW-105publ314.pdf�








� Campus Sex Crimes Prevention Act члан 1601 или Public Law 106-386 � HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-106publ386/pdf/PLAW-106publ386.pdf" �http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-106publ386/pdf/PLAW-106publ386.pdf�


� Adam Walsh Child Protection and Safety Act или Public Law 109-248 �HYPERLINK "http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-109publ248/pdf/PLAW-109publ248.pdf"�http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/PLAW-109publ248/pdf/PLAW-109publ248.pdf�


� Прва глава закона је позната под акронимом SORNA - Sex Offender Registration and Notification Act 
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� Члан 121. Закона


� Казненски законик Републике Словеније (Урадни лист РС бр. � HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=200855&stevilka=2296" \t "_blank" �55/2008� (� HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlurid=20082875" \t "_blank" �66/2008� popr.), �HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=200939&stevilka=1876" \t "_blank"�39/2009�, � HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=200955&stevilka=2714" \t "_blank" �55/2009� Odl.US: U-I-73/09-19, � HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=201156&stevilka=2622" \t "_blank" �56/2011� Odl.US: U-I-262/10-18, � HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=201191&stevilka=3913" \t "_blank" �91/2011�, � HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=201234&stevilka=1479" \t "_blank" �34/2012� Odl.US: U-I-24/10-12, � HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=201250&stevilka=2065" \t "_blank" �50/2012�-UPB2) доступан на �HYPERLINK "http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r00/predpis_ZAKO5050.html"�http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r00/predpis_ZAKO5050.html� Званично пречишћени текст овог закона доступан је на �HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=201250&stevilka=2065"�http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=201250&stevilka=2065� или Урадни лист РС бр. � HYPERLINK "http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?urlid=201250&stevilka=2065" \t "_blank" �50/2012�


� Закон о извршевању казненских санкциј (Урадни лист, бр. 22/2000, 59/2002, 113/2005-ZJU-B, 70/2006, 110/2006-UPB1, 76/2008, 40/2009, 9/2011-ZP-1G) доступан на �HYPERLINK "http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r03/predpis_ZAKO1223.html"�http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r03/predpis_ZAKO1223.html� 


� Sex Offenders Act доступан на адреси � HYPERLINK "http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1997/51/contents/enacted" �http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1997/51/contents/enacted�


� Sexual Offences Act доступан на адреси � HYPERLINK "http://www.legislation.gov.uk/ukpga/2003/42/contents" �http://www.legislation.gov.uk/ukpga/2003/42/contents�


� Закон уводи три категорије кривичних дела против полне слободе учињених према малолетним лицма: кривична дела против деце млађе од тринаест година, члан 5. до члана 8., кривична дела против деце млађе од шеснаест година, члан 9. до члана 15., и кривична дела против деце млађе од осамнаест година, члан 16. до члана 24. Закона. Иако се одредбе Закона које се односе на децу млађу од тринаест година у већој мери преклапају са одредбама које се односе на децу млађу од шеснаест година постигнут је циљ законодаваца да се сваком ко је оптужен за кривично дело учињено према деци млађој од тринаест година суди у складу са предвиђеним одредбама Закона чиме се осигурава и да осуђени добије што дужу казну затвора. Кривична дела према деци млађој од осамнаест година су уведена у случају злобупотребе положаја да би се заштитила деца од шеснаест и седамнаест година од пристанка на сексуалне активности са особама од ауторитета у њиховим животима којима верују. Овакве сексуалне радње, да нису посебно дефинисане као злоупотреба положаја у односу на жртву, не би биле кривично гоњене кад су у питању деца изнад шеснаест година. 


� Први део чл. 1. до члана 79. Закона из 2003.
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� � HYPERLINK "http://www.cjsw.ac.uk/cjsw/publications/Probation%20Circular%2035-2007.pdf" �Ministry of Justice, Medical Treatment for Sex Offenders, Probation Circular 35, October 2007� стр 1.
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